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ESSENTIAL

Instrucciones de Montaje,
Utilización y Mantenimiento

Instruções de Montagem,
Utilização e Manutenção 

Istruzioni per il Montaggio,
l'Uso e la Manutenzione

Instrukcja Montażu,
Użytkowania i Konserwacji

Руководство По Сборке
и Эксплуатации

Керівництво По Збірці
і Експлуатації  

Manual asamblare,
utilizare și întreţinere

Notice de Montage -
Utilisation - Entretien
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Εγχειρίδιο συναρμολόγησης,
χρήσης και συντήρησης 

EL PL UARU

RO Assembly - Use -
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FR: Mentions Légales & Consignes de Sécurité / ES: Instrucciones Legales y de Seguridad /
PT: Avisos Legais e instruções de Segurança / IT: Istruzioni Legali e di Sicurezza /
EL: Νομικό σημείωμα και οδηγίες ασφαλείας / PL: Uwagi Prawne i Instrukcja Bezpieczeństwa /
RU: Руководство по технике безопасности и правовым нормам / 
KZ: Қауіпсіздік жəне құқықтық басшылық / UA: Керівництво З Техніки / 
RO: Manual privind siguranța / EN: Legal & Safety Instructions
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FR: Montage / ES: Montaje / PT: Montagem / IT: Montaggio / EL: Συναρμολόγηση /
PL: Montaż / RU: Сборка / KZ: Монтаждау / UA: Збiрка / RO: Montaj /
EN: Assembly

FR: Utilisation / ES: Utilización / PT: Utilização / IT: Uso / EL: Χρήση / 
PL: Użytkowanie / RU: Использование / KZ: Пайдалану / UA: Використання / 
RO: Utilizare / EN: Use

FR: Entretien / ES: Mantenimiento / PT: Manutenção / IT: Manutenzione / 
EL: Συντήρηση / PL: Konserwacja / RU: Уход / KZ: Жəне техникалық қызмет көрсету 
UA: Догляд / RO: Întreţinere / EN: Maintenance

FR: Préparation / ES: Preparación / PT: Preparação / IT: Preparazione / EL: Προετοιμασί /
PL: Przygotowanie / RU: Подготовка / KZ: Дайындау / UA: Пiдготування / RO: Pregatire / 
EN: Preparation 
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FR

AVERTISSEMENT:
Pour éviter tout risque de basculement, ce meuble/cet objet doit être 
solidement fixé au mur. Vérifier la pertinence et la solidité du mur 
afin de s’assurer que le mur puisse supporter la charge du meuble/de 
l'objet et résister aux forces générées au niveau des fixations. Un 
montage mal effectué peut provoquer la chute du meuble/de l'objet 
et des blessures graves sur les personnes. En cas de doute concer-
nant l'installation, demandez conseil à un vendeur spécialisé ou 
contactez un professionnel. Si vous n’êtes pas sûr de la résistance des 
murs de votre salle de bain, il est impératif d'ajouter des pieds 
vendus séparément.

     Utiliser des vis, rondelles et chevilles adaptées au type de matériau 
de votre mur. Celles-ci ne sont pas incluses. Pour obtenir des conseils 
sur les vis et ferrures adaptées à votre mur, adressez-vous à un 
vendeur spécialisé.

ES

ADVERTENCIA:
Para evitar cualquier riesgo de que se vuelque, el mueble u objeto 
debe anclarse firmemente a la pared. Compruebe la adecuación y la 
solidez de la pared para asegurarse de que puede soportar el peso 
del mueble u objeto y resistir las fuerzas que se produzcan en las 
fijaciones. Un montaje inadecuado puede causar la caída del mueble 
u objeto y que se produzcan daños corporales. En caso de duda en 
relación a la instalación, pregunte a un vendedor especializado o 
recurra a un profesional. Si no está seguro de la resistencia de las 
paredes de su cuarto de baño, será necesario utilizar las patas que se 
venden por separado. 

     Utilice tornillos, arandelas y tacos adecuados para el material de la 
pared. El producto no incluye la tornillería ni los tacos de sujeción. 
Para saber cuáles son los elementos de fijación más adecuados para 
su pared, pregunte a un vendedor especializado.  

PT

AVISO:
Para evitar qualquer risco de basculamento, este móvel/objeto deve 
ser fixo à parede de forma segura. Verifique a adequabilidade e 
solidez da parede para se certificar de que pode suportar a carga do 
móvel/objeto e resistir às forças aplicadas ao nível das fixações. Uma 
montagem mal feita pode originar a queda do móvel/objeto e 
provocar danos pessoais graves. Em caso de dúvida em relação à 
instalação, peça aconselhamento a um vendedor especializado ou 
contacte um profissional. Se não está seguro sobre a resistência das 
paredes da sua casa de banho, é obrigatório instalar os pés vendidos 
separadamente.

     Utilize parafusos, anilhas e buchas adaptadas ao tipo de material 
da sua parede. Estes elementos de fixação não estão incluídos. Para 
obter aconselhamento sobre os parafusos e ferragens adaptados à 
sua parede, consulte um vendedor especializado.

EL

ΠΡΟΕΙ∆ΟΠΟΙΗΣΗ:
Για την αποφυγή οποιουδήποτε κινδύνου ανατροπής, το έπιπλο/ 
αντικείμενο πρέπει να στερεώνεται σταθερά στον τοίχο. Βεβαιωθείτε 
για την καταλληλότητα και σταθερότητα του τοίχου, προκειμένου να 
διασφαλίσετε ότι μπορεί να υποστηρίξει το φορτίο του επίπλου/ 
αντικειμένου και να αντέξει στις δυνάμεις που δημιουργούνται στα 
σημεία των στηριγμάτων. Η κακή τοποθέτηση μπορεί να οδηγήσει σε 
πτώση του επίπλου/ αντικειμένου και σοβαρούς τραυματισμούς 
ατόμων. Σε περίπτωση αμφιβολίας σχετικά με την εγκατάσταση, 
ζητήστε συμβουλές από έναν εξειδικευμένο πωλητή ή καλέστε έναν 
επαγγελματία. Αν δεν είστε βέβαιοι για την ανθεκτικότητα της 
τοιχοποιίας στο μπάνιο σας, επιβάλλεται να προσθέσετε ποδαρικά τα 
οποία πωλούνται ξεχωριστά. 

     Χρησιμοποιήστε κατάλληλες βίδες, ροδέλες και ούπα ανάλογα με 
το υλικό της τοιχοποιίας σας. Τα υλικά αυτά δεν περιλαμβάνονται.
 Για συμβουλές σχετικά με τις βίδες και τα μεταλλικά στηρίγματα που 
ενδείκνυνται για τον τοίχο σας, απευθυνθείτε σε έναν εξειδικευμένο 
πωλητή.

IT

ATTENZIONE:
Per evitare un eventuale rischio di ribaltamento, il mobile/l'oggetto 
deve essere saldamente fissato alla parete. Verificare l'adeguatezza e 
la solidità della parete per essere sicuri che la stessa possa soppor-
tare il carico del mobile/dell'oggetto e resistere alle forze generate a 
livello di fissaggi. Un montaggio non effettuato correttamente può 
provocare la caduta del mobile/dell'oggetto e lesioni gravi alle 
persone. In caso di dubbio circa l'installazione, rivolgetevi a un 
venditore specializzato o contattate un professionista. Se non siete 
sicuri della resistenza delle parete del vostro bagno, è necessario 
applicare i piedini venduti separatamente.

     Utilizzare viti, rondelle e pernotti (non inclusi) adeguati al tipo di 
materiale della vostra parete. (non inclusi) Per informazioni su viti e 
ferramenta adatti alla vostra parete, rivolgetevi a un venditore 
specializzato.
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EN

WARNING:
To avoid any risk of toppling, this furniture item/object must be 
securely attached to the wall. Check the suitability and the strength 
of the wall to ensure that the wall can bear the load of the 
furniture/object and withstand the forces put on the securing 
elements. Improper installation can result in the furniture/object 
falling and cause serious injuries to people. In case of a doubt 
regarding the installation, ask for advice from a specialised sales 
assistant or contact a professional. If you are not sure of the 
resistance of the walls of your bathroom, you must add feet sold 
separately.

     Use screws, washers and plugs suited to the type of material of 
your wall. These are not included. To obtain advice on the screws 
and fittings suited to your wall, ask a specialised sales assistant.
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Vasque non incluse / Lavabo no incluido / Bacia não incluída / 
Lavandino non incluso / ∆εν περιλαμβάνεται ο νιπτήρας /
Bez umywalki  / Раковина не входит в комплект / 
бассейн қосылмаған/ Раковина не входить в комплект / 
Chiuvetă neinclusă / Bowl not included.
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FR /  IMPORTANT, À CONSERVER POUR CONSULTATION ULTÉRIEURE : À LIRE 
ATTENTIVEMENT

ES / IMPORTANTE, CONSERVAR PARA CONSULTAR POSTERIORMENTE: LEER ATENTAMENTE

PT / IMPORTANTE CONSERVAR PARA FUTURAS CONSULTAS: POR FAVOR, LEIA COM 
ATENÇÃO 

IT / IMPORTANTE, DA CONSERVARE PER ULTERIORE CONSULTAZIONE: DA LEGGERE 
ATTENTAMENTE

EL /  ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ! ΚΡΑΤΗΣΤΕ ΤΟ ΓΙΑ ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΗ ΑΝΑΦΟΡΑ. ∆ΙΑΒΑΣΤΕ ΤΟ ΠΡΟΣΕΚΤΙΚΑ

PL /  WAŻNE, PRZECZYTAĆ UWAŻNIE I ZACHOWAĆ NA PRZYSZŁOŚĆ

RU /  ВАЖНО - СОХРАНИТЬ ДЛЯ ДАЛЬНЕЙШЕГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ: ЧИТАТЬ 
ВНИМАТЕЛЬНО

UA / ВАЖЛИВО - ЗБЕРЕГТИ ДЛЯ ПОДАЛЬШОГО ВИКОРИСТАННЯ: ЧИТАТИ УВАЖНО

KZ / КЕЙІНГІ ОЛДАНЫС ШІН СА ТАУ КЕРЕК: М ИЯТ О ЫП ШЫ Ы ЫЗ

RO / IMPORTANT, A SE PASTRA PENTRU CONSULTAREA ULTERIOARA: CITIŢI CU ATENŢIE

EN / IMPORTANT, TO BE RETAINED FOR FUTURE REFERENCE: PLEASE READ CAREFULLY
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Эта мебель может перерабатываться, если она больше не пригодна для использования, 
сдайте ее в  утилизационный центр.
 Бұл жиһаз қайт өңдеуге келеді. Ол əрі қолдануға болмайтын жағдайда, 
оны қайта өңдейтін орталыққа тапсыруыңызды өтінеміз.
Ці меблі можуть перероблятися, якщо вони більше не є придатними для використання, 
здайте їх в утилізаційний центр.

Το έπιπλο αυτό είναι ανακυκλώσιμο, εάν δεν μπορεί πλέον να χρησιμοποιηθεί τοποθετήστε 
το σε χώρο αποβλήτων.
 

Made in Spain 

РФ Импортер\Продавец\Лицо уполномоченное
принимать претензии по качеству товара:
ООО "ЛЕРУА МЕРЛЕН ВОСТОК", 141031,
Московская область, Мытищинский район,
г. Мытищи, Осташковское шоссе, д.1, РОССИЯ

Импорттаушы\Сатушы\Тауардың сапасы бойынша
наразылықтарды қабылдауға өкілетті тұлға :
«Леруа Мерлен Казахстан» ЖШС Қазақстан 
Республикасы,050000, Алматы қ., Қонаев 
көшесі, 77, «ParkView» БО, 6қ., 07 оф.
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